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Annomauus

ﬂaHHCl}Z cmambvi noceAuaemcs CI0NCHbIM C1o08AM U CIO0B0COUEMAHRUAM, KOMOPpble CXOHCU
mexHcoy coboll no c8OUM CEMAHMUKO-CMPYKMYPHbIM ocobennocmam. Hecmomps na Oonvuuyio
5JZM3’OCI’I’Ib, MU CJHIOJHCHbLE ClI06A U CTIOBOCOUYEMAHUAL ONMJIUYAOMCA npu ynompe@zenuu 6 pedu.

Abstract

The given article is devoted to the compound words and word combinations, which are
similar to each other by their semantic-structural peculiarities. In spite of big similarity these
compound words and combinations of words differ from each other in the speech usage.

Bo MHOrux ciy4asix TOT WiIN IPYrod aBTOp B OJHOM U TOM K€ WJIM CXOXEM KOHTEKCTE
NPY OMHMCAHUU KAKOTo- JINOO SIBJICHUS, JIMIA WK MPEeIMeTa ynoTpeOiseT 100 CI0XKHOE CIIOBO,
mubo crmoBocodeTaHue, a1ubo o6a cioBa.OOpazoBaHHE OJHOBPEMEHHO CXOXKE MEXIY cOo00# 1Mo
CBOUM CEMaHTHUKO-CTPYKTYPHBIM OCOOCHHOCTSIM, T.€. HAOIIOAACTCS Mapajlieu3M yIoTpeOIeHHs
9THUX SA3BIKOBBIX €AWHUII.

Hanpumep: This old man, through misfortune, became a thinker and advice-giver.

Patterson was in and out of the house, three or four times a week, acting not only as a
doctor to the little boy but the recipient of confidence, giver of advice, planner of vocation.

The yellow-haired daughter kissed her mother. That girl with yellow hair is his daughter.

MHorue CIOXKHBIC CJIOBa MPEJCTaBIAIOT CO0OH CBOCOOpa3HbIE CHHTAKCHYECKHUE
00pa3oBaHM,0MM3KHE [0 CEMAHTUKO-CTPYKTYPHBIM OTHOUICHHSM COCTABIISIOUIMX HMX YacTeH,
T.C. WICHaM CJIOBOCOYETAaHMH W B CBOEOOpa3HOW (opMe TMOBTOPSIOT O3TH CEMAaHTHKO-
CTPYKTYPHBIE OTHOLLICHUS.

Hanpumep: cnoxunoe ciaoofreedom-lovingmpenacrasiser co0oifi ¢ TOYKH 3pCHHUS
CTPYKTYPHO-CEMaHTUYECKHX OTHOIICHUH ero koMmmnonenTos freedomulovingoTHorienus riarona
u nupsMoro mgomonHeHus kK Hemy (tolovefreedom), kak 310 OOHapyXXHBaeTcsi U B 3TOM
cnoBocoueTanuu tolovefreedom.

B crnoxxnom cioBe low-hangingoonapy:kuBatoTcss 0OCTOATEILCTBCHHBIC OTHOIICHUS
tohanglow. B cioxxHom ciose red-hairedornomenune onpenenenus red u omnpeaensieMoro ciioBa
hairur.z.

Ho peyp MOXET WATH JIMIIb O CEMAHTHKO-CTPYKTYPHOM CXOJICTBE, & HE O TOXKIECTBE
CTPYKTYpP CPaBHHBACMbIX 00pa30BaHHUiA, T.K. B CIIOKHBIX CIIOBAaX HE CYIIECTBYET CHHTAKCHYECKUX
B3aMMOOTHOIIEHUN KOMIIOHEHTOB B OGH.[CHpI/IHHTOM CMBICJIC OTOI'0 CJI0Ba.

Ho mnoMuUMO CTpyKTypHOH OJSH30CTH, 3TH O0Opa30BaHHsS CXOAHBI WM IO TMPH3HAKY
CMBICIIOBOM COYETAEMOCTH HX YacTEU-CIIOB B CJIOBOCOYCTAHMU M KOMIIOHEHTOB B CJIOKHOM
CIIOBE.

Hanpumep: B cnoxsom cioBe blue-eyedcmbiciioBas coueTaeMOCTh KOMITOHCHTOB
blueeyedunenTyna CMBICTIOBOM COYETAGMOCTH CJIOB B AQHAJOTMYHOM CIIOBOCOYETAHHUU:
withblueeyes.
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B cnoxueix mpumaratenbHbix THma long-nosed, red-cheekedw T.1.  cmbicimoBast
COYETAEMOCTh KOMIIOHCHTOB HIACHTHUYHA CMBICIIOBOM COYETAEMOCTH CJIOB B aHAJIOTMYHBIX
coueranusx Withlongnose, redcheeksu ..

O 0M3KOM CXOJICTBE CJIOYKHOTO CJIOBA U CIIOBOCOUYCTAHUS CBHJCTEILCTBYET U TOT (aKT,
YTO Y HEKOTOPBIX CJIOXHBIX CJIOB MEPBBIA KOMIOHCHT- KAYECTBEHHOE MpUIaratesibHoe (Hapeyuune)
- MOKCT U3MCHATHLCA I'PAMMATUUYCCKU.

Hanpumep: Richard is stronger-willed than | am. The little Volkswagen was the fourth
largest-selling car in America in 19609.

Bau30cTh CIIOB W CIIOBOCOYETAaHHMN IMOATBEPXKAACTCS M TeM, YTO 00pa30BaHUE MHOTHX
CJIOKHBIX CJIOB OCYHICCTBIIACTCSA Ha 63.36 CJIIOBOCOYETaHUH. CHOBOO6pa30BaTeJIBHa§I MOACIb
CIIO)KHOTO CJIOBAa HATOJHSETCS HE OTICIBHBIMU CIIOBAMH, a COYETAHUSMHU CIIOB, T.C. TIPH
00pa30BaHUM CIIOKHBIX CJIOB HCIOJb3Yyellb CIOBOCOUETAHHUE, a HE CJIOBO. AHAIU3 O0OIIero
CMBICIIa T€X M APYruX 0Opa30BaHHWW TOBOPHT O TOM, YTO MEXKIYy HHUMH HET CYIIECTBEHHOTO
pa3nuuus B IUIAHE CTPYKTYPHBIX B3aMMOOTHOLIEHHWH, KakK YK€ TIOBOpWJIOCH Bbime. OHHU
OTJIMYAIOTCS JIMIIb OTICIBHBIMH CMBICJIOBBIMH M CTHJIMCTHYECKMMH HroaHcamu. Hampuwmep,
MPEIOKEHUE:

He saw a tall woman, thin-faced and keen-eyed.

ABJISACTCSA 6J'II/I3KI/IM MO CMBICITY K MMPCAJIOKCHUTO

He saw a tall woman with a thin-face and keen eyes.

OI[HaKO OmnpeaACICHHAA CMBICJIOBasA pasHuna MCKOY CJIOKHBIM CJIOBOM )41
CIIOBOCOUYETAHUEM BCE K€ CYIIECTBYET, HO 3Ta pa3HHUIA HE YUCTO JIEKCHUECKOTO IJIaHa, a CKOpee
JICKCUKO-TPAMMATH4YeCKOT0, T.C. CIIO)KHOE CJIOBO 3TO  OMNpEIC/ICHHAass 4YacTh  PEYH,
npujaraTebHOe, CYIIECTBUTEIBHOE, HApeUne - ¢ MPUCYIIMMH STOW YacTH NpPU3HAKAMHU, B TO
BpEMsA KaK CJIOBOCOYCTAHUC - 3TO COYCTAHUC CJIOB, OTHOCAIIUXCSA K PAa3/IMYHBIM YaCTiAM pPCUHU,
MPUYEM TOCIIOJICTBYIOIIEE CIIOBOCOUYETAHNE MOXKET OBITh OTHECEHO K COBEPIICHHO IPYTOi 4acTH
peuu, HeXEITN aHATIOTMYHOE CJIOYKHOE CIIOBO.

Tak, manpumep, cioxHbie mpuaararenbueie red-haired, big-sizedumeer B kauecTBe
aHaimoroB cioBocouetanue Withredhair, ofabigsize, rme rocmoacTByoiiee cI0BO B
crmoBocouyeTanuu hair, size-cymiecTBuTebHOE.

[Mpunaratensusie  old-looking,  pipe-smoking,  snow-coveredcooTHOCUMBI  CO
CIIOBOCOUYETAHUSIMHU TJIATOJIBHOTO THITA, TOCMOJCTBYIOIIMM CIIOBOM KOTOPBIX SIBJISICTCS TJIarod
tolookold, smokeapipe , tocoverwithsnow.

Jlpyroe oTIu4Me CIOXKHBIX CIIOB OT CIIOBOCOYETAHHI B IETBHOO()OPMIICHHOCTH TIEPBHIX U
pasHoO(pOpMIIECHHOCTH BTOPBIX. CIIOKHBIC CJIOBA BHICTYIAIOT B MPEIJIOKCHUN KaK OJTHO JICKCHUKO-
rpaMMaTHYeCcKoe 11eJ10e U 0(OPMIICHO pa3HbIMU IPAaMMATUYECKUMH CpeICTBaMu, Harnpumep: left-
handedness, late-comer, fair-hairedc momorsio croBooOpa3oBaTenbHbIX CyhPpHUKCOB -NESS, -
er, -ed.

W, cymiecTBeHHO, €Iie OJHO OOCTOSATENLCTBO. B XO7€ pa3BUTHS CEMaHTHKH CJIOXHOTO
CIIOBA Y HETO MOXET MOSBUTHCS 3HAUCHHE, OTCYTCTBYIOIIEE U aHAJIOTHYHO MY CIIOBOCOUYCTAHUSI.
Hanpumep, crnoBo left-handedco 3nauenmem 1) pemarommii Bce J€BO pYyKOi, 2) CleIaHHBIHA
JIEBOM pPYKOH, 3)HEYKITIOKWU, 4) IWIEeMEepHbIH W T.I. YK€ HE COOTBETCTBYET 3HAYCHHIO
withalefthand(nesoii pyxoii): back-bencher-zagneckameeunuk (psmoBoi wien [lapnamenta),
cinoBocoueranue backbenchsanuss ckambs 3TOro 3HaUYEHUS HE UMEET.

Crno’xHOE CIIOBO MOXET OBITH 00pa30BaHO U HE OT CIIOBOCOYETAHHUS, U TOTJIa OHO TOXKE HE
COOTHOCHTCSI C HUM, HE MMEET SKBHBAJICHTAa B BHJE CIIOBOCOYEeTaHHWs. Hampumep, OHO MOXET
OBITH 00PA30BAHO OT JPYTOTO CIIOKHOTO CJIOBA M C HUM U OYAE€T COOTHOCHTBCS.

Hanpumep: rain-coated, moonfaced, toairmail..., B ocHOBe KOTOpBIX JIe)KaT CIOKHBIE
cioa raincoat, moonfaced, airmail...
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Tak ke WMEIT COOTBETCTBYIONIMX CIIOBOCOYCTAHHMA, OJM3KMX WM IO 3HAYCHUIO U
CTpyKType Takue cioBa kak newsroom, flower-girl, bad-sitterum cooTBETCTBYIOT 1IeTH
MPEUIOKEHUI B CMBICIIOBOM TUTaHE.

MHorue CilOXHBIE CJIOBa yIOTpEONseTcs B peud, a COOTBETCTBYIOIIHME UM
CJIOBOCOYECTAHUS, XOTS U CYIIECTBYIOT B PEUH, KaK MPABHUIIO, HE YIOTPEOISIOTCS, Harpumep, bus-
stop, post-office, shipbuilding, hard-made...

CnoxHbIE CIIOBa M COOTBETCTBYIOIIHE MM CIOBOCOYCTAHUS PA3JCISIOTCS 10 CBOEMY
OGH.[CMy 3HAYCHUIO Ha anI/IGyTI/IBHBIe, C O,Z[HOI>'I CTOPOHBI 1 HA KOMIIJICKTUBHBIC, ITPCANKATUBHBIC
C APYTroil CTOPOHBI.

ATpuOYTHBHBIE CIOBOCOYETAHUS SIBISAIOTCS OOpa30BaHUSIMH, B KOTOPBIX CBSI3b MEXKIY
OpeNeNIIeMbIM M ONpEIeNIeHHeM Hanbojee TecHass 10 CPaBHEHUIO C JIPYTHMMH BHIAMH
cioBocoyeTaHuil. [1oaToMy aTpuOyTHBHBIE CIIOBOCOYETAHHUS BBICTYMAIOT B IPEIUIOKEHUU KaK
HEKHE [ETbHBIC SMHUIIBI, YTO COMMKAET X CO CIOKHBIMHU CIIOBAMHU.

Haubonee pacnpoCTpaHEHHBIMH  CIIO)KHBIMH ~ CJIOBAaMH, JIETKO COYETAaeMBIMH  C
aTpUOYTHBHBIMH CJIOBOCOYCTAHHUSMH SIBJISIFOTCS CIIOKHOIIPOM3BOJHBIC TpWiIaraTeibHbIC THIIA
blue-eyed(withblueeyes). CioBa sToro Tuma Jaiie Bcero 0003HauarOT BHYTPCHHUE WU BHEITHHE
MPU3HAKH YEJIOBEKa, a TaK K€ TaKWe NMPU3HAKHA KaK IBET, pa3Mmep, GOPMBI Pa3IUYHBIX IPYTHX
MPEIMETOB.

B ceMaHTHKO-CTpYKTYpHOM IUTaHE CIIOKHBIE ciioBa Tuma blue-eyedu crmoBocoueranue
tuna withblueeyesodyens Onmsku apyr apyry. KommoHeHTsl cnoxHoro cioa blue m eyes-mo
cmbicity uaeHtuuHbsl. Cydduke -edmo rpaMMaThdeckoit CTpykType Onm30k mpemmory With.
[Mpennor  withcesi3piBaer oTpenenseMoe (mampumep, girl) " oTpenieieHne
blueeyes(agirlwithblueeyes). Takyio ke rpamMmmaTHuecKyo (GYHKIUIO U uMeeT U Ccybdukc -
ed(kpome apyrux ¢ynkuuii). OH Taxke cBs3biBaeT onpenensiemoe (a girl) u onpenenenue blue-
eyed(ablue-eyedgirl).

CioHbIe MMPpUIAraTCJIbHbIC 3TOr0 THUIIA OUCHb MMPOAYKTHBHBI.

Y pa3nuuyHBIX aBTOPOB HAXOJHWTCS HEMaJO MPHUMEPOB TOYTH IapauIeIbHOTO
YIOTPEOJICHHS CIIOKHOTO CI0BA U aHAJIOTUYHOTO €My CIIOBOCOYETAHUS, T.€. JIETKOe 00pa3oBaHue
B pEYM CIIOKHBIX CJIOB JTOTO THIIA, BBICOKash MX MPOAYKTUBHOCTh B 3HAYHTEIBHOH CTETICHU
cOmmkaeT oOpa3oBaHusl.

Matilda was a tall, thin, so graceful, fair girl, with a rather large nose. She did not look her
best so thin, so large-nosed.

Ho B ymorpebnenun 3TuX oOpa3oBaHM €CTh CBOM 3aKOHOMEpHOCTH. CJI0KHOE CIIOBO
yrnoTpebiseTcs A 0003HaUeHUs TPU3HAKa, KOTOPBIA KaK Obl CYIIECTBYET C €ro HOCHUTEIEM, OH
HE BBIICIISICTCSI, HE 000CO0IsIETCS M 00pa3yeT eMHOE 1IETI0€ CO CBOUM HOCHTEIIEM.

Hanpumep: A red-haired, sharp-nosed man was the representative of Princeton’s private
agency.

[Mpusnak He otmensercs ot udenoBeka. | went to the cabinet and took out three long-
stemmed glasses (I. Steinbeck)

[Mpusnak long-stemmedue otnenum ot npeamera glasses.

B Tex cmywasix, Kora BO3HUKAET MOTPEOHOCTh BBIACIUTH NMPH3HAK, OOPATUTh HA HETO
0coboe BHUMaHUE Kak Obl 000COOUTH €T0, YIIOTPEOIsIeTCS He CI0KHOE CIIOBO, & CJIOBOCOYCTAHHUE.

Hanpumep: The photograph showed a man with full lips and fleshy nose.

B »tom CJIydac MpPU3HAK YCIIOBCKA Kak 651 OTACIACTCA OT €0 HOCUTCIIA: OH SABJIACTCA
BXHBIM JUII  XapaKTePUCTUKH 4YEJIOBEKa, Ha HEro oO0paleHo o0coboe BHUMAaHHE.
Oco6eHHO3TaBBIIENAEMOCTHBUAHABTAKOMIIPIMEPE:

"So" "l said" do you know a girl called Lucy Untruth? "Tall? Fair very blue eyes move
like a cat? (WTrevor).
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B JaHHOM CJ1ydac IMPU3HaK SABJIACTCA CYIIECCTBECHHBIM IJIA XapaAKTCPUCTUKHU €T0 HOCUTCIIA,
9TO MPU3HAK 10 KOTOPOMY MBI Y3HA€M Y€JIOBEKA.

WNHuorna ynorpebiieHre CII0OKHOTO CJIOBa, @ HE CIIOBOCOYETAHMSI, JUKTYETCS XapaKTepoOM
SHAYCHUA OMMPCACIIACMOr0 3TUM CJIIOBOM CYHICCTBUTCIILHOIO.

Hanpumep:In all the villages of England at this hour loud-voiced groups were breaking up
dispersing into the lakes.

CrnoHOE CIIOBO 3IECh HENB3S 3aMEHUTH cioBocouyeranmeMm Withaloudvoice, T.e. cioBo
groups He COOTHOCUTCS €O (CIIOBOM) 3HAYEHUEM CIIOBOCOYETAHMUS.

Takum o00pa3om mnpu3HAK, OOO3HAYEHHBIH CIIOBOCOYETAHWEM BBICTYMAET KaK HEUTO
CaMOCTOATCIIbHOC, 000CO0OJIEHHOE 110 OTHOIIEHUIO K CJIOBOCOYECTAaHUIO, T.K Ha HepBBIﬁ IJ1aH
BBIJIBUTACTCS TIPEAMETHBIM XapaKTep MpU3HaKa U 3/1eCh, B CIOBOCOYETAHUH, 0003HAYCH MPEIMET.
Takke ciI0BOCOYETAaHHE MEHEE 3aBUCUMO OT OIpCaACIICMOro UM CJIOBA.

Kpome Toro, mpu 0003HaUYCHHHM HECKOJBKHMX IMPHU3HAKOB TpEAMETa 3TH NPHU3HAKK HE
MOTYT OBbITh BBIPA)KEHBI CII0KHBIMH CIIOBAaMH, a TOJIBKO CIIOBOCOYETAHUSIMH. Hanpumep:The
daughter, too, got up, against the piano, a slight figure, with bushy, dark, short hair.

B stux NpuMEpax MprU3HAKH OIMUCBIBACMbBIX HIOHGﬁ AA0TCA 4CPE3 BPCMCHHBIC OTHOILICHU A
MTOJIC)KAIIETO U JIOMOJIHEHUs. YTOTPEOJICHHE CIIOBOCOUYETAHUS 37€Ch MMEET IIeNb BBIICICHUS
NpU3HaKa: MPH3HAK M€ paccMaTpuBaeTcs BO BpeMeHH depe3 miaron tohave. IlpusHaku
OMHCBIBAEMBIX JIFOJCH MMEIOT MECTO B OMPEEICHHBIN Mepruoa BpeMeHH (B JaHHBIX MpPUMEpax
3TO MpOIIealIee Bpems ).

OTHM CIIOBOCOYETAHUEM aHAJIOTHYHBI CJICOAYIOIIMUE CIIOKHBIC CJIOBA:

Fine-featured, Dblue-eyed, straight-nosed, fair-skinned... [lpyrum Ttunom
CHOBOCOquaHHﬁ, HMCIOIIUX aHAJIOTUYHBIC CJIOBA, SABJIAIOTCA NPCAUKATHBHBIC CIIOBOCOYCTAHHA
tuna tolookold. OnucocTosT W3 THaroia, BBINOJHSAIOUIME POJIb CBSA3KM W MPEAMKATHBHOM
YacTH — MPUJIAraTeIbHOTO - KBATU(DUIIMPYIONTUH TTOIIeXkKaIIee.

B npenukatuBHBIX  CIOBOCOYETAHMSX  IIPU3HAK, BBIPAKAEMBIA  IPEIUKATOM -
MpujlaraTeIbHOe, HOCUT SPKO BBIPAKEHHBIH BPEMEHHON XapakTep, OH CYIIECTBYET B
OHpC,Z[GJIGHHBIfI nepuoa BpEMCHU, HOCHUTCIIb INPU3HAKA MMCCT €T0 JIMIIb Ha KaKOM-TO nepuon
Bpemenu. Hanpumep: Anna Henderson came in. She looked pale and strained. Maggie, you look
happy. For a moment Raymond looked grave then he continued to speak.

BpeMennol xapakTep mpu3HaKa MPOSIBISIETCS B Pa3IUYHBIX BPEMEHHBIX (popMax riarosia
tolook. BpemenHoli xapakTep NpHU3HAaKa B TNPUBEICHHBIX MPEIJIOKCHUSIX IOTYCPKUBACTCS
JIPYTUMHU CIIOCO0aMHU, KPOME YHCTO TPaMMaTHIECKOTO.

YHOTPCG.HGHI/IG K€ B MPCIJIOKCHHUU CIIOKHOI'O NpUJIaratCjbHOIO, 0603Haan0mero 9TOT
MPU3HAK, CBUIETEINBCTBYET, IMPEXKIE BCEr0, O IOCTOAHHOM XapakTepe OaHHOTO IPU3HAKa,
MIOCKOJIBKY 3/IeCh OTCYTCTBYET yKa3aHue Ha Bpems. Hanpumep: His shapeless looking mouth was
twisted and rather mobile. Tom was thirty five years old, very slender, very ordinary looking.

CrnoxHble IpuJlaraTejabHble BBIPAXKAOT NMPU3HAK MPUCYIIMHA YeNOBEKY, (WIM IPEaMETY)
0oJiee UIu MEHee IMOCTOAHHOMY.

B pAaC CIydacB JICKCHYCCKOC 3HAYCHUC IMTPUJIAraTCIIbHbIX, BXOJAIICTO B COCTAB CIIOKHBIX
CITOB, MOXKET MpHIaTh 0003HAUYCHHOMY TPU3HAKy BpEeMEHHOM xapaktep. Hanpumep: Beside him
was an anxious - looking woman who ran public relations for his firm. How he saw a newcomer
join the qye -a nervous-looking man.

3neck npu3HaK anxiousandnervousMoXeT HOCUTh BPEMEHHOW XapakTep, (03a004YCHHBIH,
HEPBHBI Ha KaKOW-TO Tmepuoa BpemeHH). OmHako ymoTpeOJeHHEe CIO0KHOTO CJIOBa, a He
MNPpECAUKATUBHOI'O CJIOBOCOYCTAHUA TOBOPUT O TOM, YTO 3TOT MMPHU3HAK IMTOCTOAHHO MIPUCYTCTBYCT Y
NAHHBIX JIIOIEH.

I/ITaK, CJIOKHBIC CJIOBA U CJIOBOCOUCTAHU, HCCMOTPA HaA 6OJII>H_IyIO 6HH30CTB, OTJIIMYAKOTCA
P yIIOTPEOJICHUH B PEUH.
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